
Kúpna zmluva č. 1100042768/2014/5400/009 

uzavretá  v zmysle § 409 a nasl. zákona č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších (ďalej len „zmluva“) 

 

medzi 

 

Kupujúci:     Železnice Slovenskej republiky, Bratislava

      v skrátenej forme “ŽSR“ 

Sídlo:      Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Právna forma:     Iná právnická osoba 

Zapísané v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel Po, vložka č. 312/B 

Štatutárny orgán:    Ing. Štefan Hlinka, generálny riaditeľ ŽSR  

Osoba oprávnená na podpis zmluvy 

v zmysle nariadenia 2/2009:  Ing. Dušan Šefčík, námestník generálneho 

riaditeľa pre ekonomiku 

Oprávnený rokovať 

vo veciach zmluvy:  Ing. Regina Víteková, riaditeľ ŽSR - Centrum 

logistiky a obstarávania     

IČO:      31 364 501 

IČ DPH:      SK2020480121 

DIČ:      2020480121 

 

Bankové spojenie:    VÚB, a.s. 

Číslo účtu:     35-4700012/0200 

IBAN:                                          SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

SWIFT:     SUBASKBAX 
 

(ďalej len „kupujúci“) 
 

a 
 

Predávajúci:     SLOVNAFT, a.s. 

Sídlo:      Vlčie hrdlo 1, 824 12  Bratislava 

Právna forma:     akciová spoločnosť 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa,Vložka číslo: 426/B 

Štatutárny orgán:    JUDr. Oszkár Világi, predseda predstavenstva 

    Gabriel Szabó, člen predstavenstva 

Osoby oprávnené na podpis zmluvy: Mgr. Martin Rudinský, vedúci – Predaj Južný región 

                                                            Ing. Dušan Lisý, vedúci – Predaj Severný región 

Oprávnený rokovať vo veciach obchodných a technických: Ing. Dagmar Múčková 

IČO:      31 322 832 

DIČ:      2020372640 

DIČ DPH:     SK2020372640 

Bankové spojenie:    Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 

       811 06  Bratislava 1 

Číslo účtu:     2626003296/1100 

IBAN:     SK23 1100 0000 0026 2600 3296 

SWIFT:    TATRSKBX 

 

(ďalej len „predávajúci“) 

   



 

 

 

 

 

    Čl. I. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje, počas trvania tejto zmluvy, dodávať kupujúcemu na základe 

doručených písomných objednávok vystavených kupujúcim tovar: „Priemyselné oleje“ 

špecifikovaný v Prílohe č.1 a 2 tejto zmluvy, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť (ďalej 

len „tovar“). Pod dodávkou tovaru sa myslí predaj tovaru kupujúcemu, prevod 

vlastníckeho práva k tovaru na kupujúceho a doprava tovaru predávajúcim na miesto 

dodania v zmysle tejto zmluvy. 

 

2. Predávajúci podpisom tejto zmluvy berie na vedomie, že kupujúci bude vystavovať 

písomné objednávky v zmysle tohto článku tejto zmluvy len na základe svojich 

prevádzkových potrieb a v nadväznosti na výšku svojich finančných zdrojov. Písomné 

objednávky vystavené podľa tejto zmluvy nemôžu byť v rozpore s ustanoveniami tejto 

zmluvy. V prípade ich rozporu majú ustanovenia tejto zmluvy prednosť pred 

ustanoveniami písomných objednávok. 

 

3. Kupujúci sa zaväzuje riadne dodaný tovar podľa tejto zmluvy prevziať a zaplatiť 

predávajúcemu kúpnu cenu podľa čl. III. tejto zmluvy. 

 

Čl. II. 

Dodacie podmienky  

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že množstvá jednotlivých druhov tovarov, ktoré sú predmetom 

tejto zmluvy, sú uvedené v Prílohe č. 1  tejto zmluvy ako množstvá predpokladané, a preto 

kupujúci nebude povinný odobrať uvedené množstvá v celom rozsahu. Konkrétne 

požadované množstvá bude kupujúci uvádzať v jednotlivých písomných objednávkach 

vystavených podľa svojich prevádzkových potrieb v príslušnom období. 

 

2. Tovar sa považuje za dodaný jeho prevzatím v mieste dodania. Zoznam miest dodania 

tovaru je uvedený v Prílohe č. 3 tejto zmluvy, pričom kupujúci si vyhradzuje právo na 

zmenu miesta dodania – zúženie zoznamu/rozšírenie zoznamu alebo výmenu miesta 

dodania. Konkrétne miesto dodania sa uvedie v písomných objednávkach vystavených na 

základe tejto zmluvy a toto miesto dodania je pre predávajúceho záväzné. Zmluvné strany 

sa dohodli, že prípadná zmena alebo doplnenie miesta dodania tovaru podľa tohto bodu sa 

nebude robiť písomným dodatkom k tejto zmluve. 

 

3. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar v  lehote do 14 dní od doručenia 

písomnej objednávky predávajúcemu podľa čl. I. bod 2. tejto zmluvy. Za doručenie 

objednávky sa považuje aj deň odoslania objednávky od kupujúceho elektronickou 

formou na e-mailovú adresu predávajúceho: predaj.maziva@slovnaft.sk. 

 

4. V písomnej objednávke kupujúceho bude uvedená kontaktná osoba kupujúceho podľa 

Prílohy č. 3. tejto zmluvy. Táto kontaktná osoba kupujúceho je oprávnená tovar za 

kupujúceho prevziať. Predávajúci vyhotoví dodací list v 3 originálnych vyhotoveniach. 



Po potvrdení dodacieho listu kontaktnou osobou kupujúceho na mieste dodania 1 originál 

prevezme kupujúci, 2 originály si ponechá predávajúci, pričom jedno vyhotovenie bude 

prílohou každej faktúry. V prípade nepodpísania dodacieho listu kontaktnou osobou 

kupujúceho, uvedie sa v dodacom liste dôvod jeho nepodpísania a lehota na odstránenie 

nedostatkov. Kupujúci prevezme tovar, ak bude spĺňať požiadavky na množstvo a druh 

podľa písomnej objednávky a požiadavky na kvalitu podľa tejto zmluvy. 

 

5. Okamihom prevzatia tovaru na základe dodacieho listu na mieste dodania podľa bodu 2. 

tohto článku tejto zmluvy prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody na tovare 

a vlastnícke právo k tovaru. 

 

6. Predávajúci vyhlasuje, že tovar, ktorý dodá na základe tejto zmluvy spĺňa všetky 

kvalitatívne parametre a požiadavky vyplývajúce z príslušných platných technických, 

bezpečnostných, environmentálnych a iných právnych predpisov vzťahujúcich sa na tento 

druh tovaru.  

 

7. Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný tovar nebude vyrobený skôr ako 12 mesiacov pred 

dátumom jeho dodania a zároveň, v prípade že doba použiteľnosti tovaru bude kratšia ako 

24 mesiacov, sa predávajúci zaväzuje, že v čase dodania tohto tovaru neuplynie viac ako 

½ doby od výroby tohto tovaru.  

 

 

Čl. III. 

Cena predmetu zmluvy 

 

1. Cena predmetu tejto zmluvy je dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov.  

 

2. Zmluvné strany sa dohodli na jednotkových cenách tovaru v zmysle Prílohy č. 1 tejto 

zmluvy. V jednotkových cenách tovaru sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho 

spojené s dodaním tovaru, vrátane, ale nie len dopravy a balného. 

 

3. Dohodnuté jednotkové ceny v zmysle bodu 2. tohto článku tejto zmluvy sú platné, pevné 

a nemenné počas celej doby trvania tejto zmluvy.  

Týmto nie sú dotknuté ustanovenia bodu 5. tohto článku tejto zmluvy. 

 

4. Maximálny finančný objem tejto zmluvy za celý rozsah predmetu zmluvy je vo výške  

127 596,75 € bez DPH. Kupujúci nie je povinný, v súlade s čl. II. bod 1. tejto zmluvy, 

odobrať predpokladané množstvo tovarov uvedené v Prílohe č. 1 tejto zmluvy v celom 

rozsahu, a preto  nie je povinný ani vyčerpať tento finančný objem do maximálnej výšky, 

s čím predávajúci podpisom tejto zmluvy vyjadril súhlas. Predávajúci nie je oprávnený 

uplatniť voči kupujúcemu žiadne sankcie v prípade, že tento maximálny finančný objem 

nebude vyčerpaný. 

 

5. V prípade, že kupujúci zistí, že došlo k poklesu cien porovnateľných tovarov na 

relevantnom trhu, t.j. ceny za daný tovar na trhu sú nižšie, než ceny určené touto 

zmluvou, predávajúci sa zaväzuje, odo dňa doručenia oznámenia o zistenom poklese ceny 

tovaru od kupujúceho, dodávať tovar za cenu najviac v sume priemeru medzi tromi 

najnižšími cenami daného tovaru zistenými na trhu. Takto určená nová, znížená cena 

tovaru bude uvedená v oznámení o zistenom poklese ceny tovaru. 



Kupujúci bude porovnávať ceny daného tovaru každý kalendárny polrok. Porovnávaným 

obdobím bude obdobie šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich vykonávanému 

porovnávaniu cien a následnému určovaniu cien podľa tohto bodu, pričom kupujúci 

vezme do úvahy aspoň tri cenové ponuky na identické alebo zastupiteľné tovary, ak v 

čase ich zisťovania existujú. 

Kupujúci vždy oznámi predávajúcemu  zistenie o poklese ceny tovaru, ak k takémuto 

zisteniu dospeje, ešte pred vystavením objednávky na tento tovar. Spolu s týmto 

oznámením zašle kupujúci predávajúcemu i rozbor porovnania cien daného tovaru, 

ktorým pokles ceny a určenie novej, zníženej ceny deklaruje. Po oznámení o poklese 

ceny tovaru a doručení objednávky bude predávajúci fakturovať tovar už v nových 

cenách. 

 

Čl. IV. 

Platobné podmienky 

 

1. Kupujúci neposkytuje finančný preddavok ani zálohovú platbu. Úhrada ceny sa uskutoční 

bezhotovostným platobným stykom na účet predávajúceho uvedeným v záhlaví tejto 

zmluvy na základe faktúr vystavených predávajúcim. 

 

2. Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň dodania tovaru na základe 

dodacieho listu potvrdeného kupujúcim v zmysle čl. II. bod 4. tejto zmluvy, ktorého 

originál bude priložený k faktúre. K fakturovanej čiastke bez DPH bude pripočítaná DPH 

v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov.  

 

3. Lehota splatnosti jednotlivých faktúr je 30 dní odo dňa doručenia faktúry kupujúcemu. 

Kupujúci nie je v omeškaní s úhradou faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá 

príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu. 

 

4. Predávajúcim predložená faktúra na úhradu musí obsahovať náležitosti v zmysle § 74 

zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. 

 

4.1. Okrem toho musí obsahovať: 

 označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo ŽSR, IČO, IČ DPH a adresu 

konečného príjemcu 

 číslo faktúry 

 deň vyhotovenia, odoslania a deň splatnosti 

 označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť 

 číslo objednávky a číslo tejto zmluvy 

 fakturovaná suma s rozčlenením DPH 

 označenie osoby, ktorá faktúru vystavila 

 pečiatka a podpis oprávnenej osoby 

 

4.2. Povinnou prílohou každej faktúry sú: 

 fotokópia objednávky  

 originál dodacieho listu.   

 

5. Faktúra bude vystavená na kupujúceho: 

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 

v skrátenej forme “ŽSR“ 



Klemensova č. 8 

813 61 Bratislava 

 

Zaslaná bude na adresu: 

ŽSR – Účtovné centrum Bratislava 

Klemensova č. 8 

813 61 Bratislava 

a 

v kópii zaslaná na adresu konečného príjemcu kupujúceho, konkretizovanú v objednávke. 

6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať požadované náležitosti a prílohy uvedené v bode 

4. tohto článku zmluvy, kupujúci je oprávnený ju vrátiť predávajúcemu na prepracovanie 

a/alebo doplnenie s tým, že nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia 

opravenej resp. doplnenej faktúry kupujúcemu.  

7. Ak bude predávajúci zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na 

zrušenie registrácie v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších 

predpisov, kupujúci uhradí predávajúcemu sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške 

DPH uvedenej na faktúre. Túto nezaplatenú sumu uhradí kupujúci druhej zmluvnej strane 

na základe preukázania úhrady DPH daňovému úradu za príslušné obdobie čestným 

vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre kupujúceho bola v lehote splatnosti uhradená 

daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania a fotokópiou výpisu o zaplatení DPH. 

 

Čl. V. 

Zodpovednosť za vady, záruky a reklamačné podmienky 

 

1. Predávajúci na tovar dodaný v zmysle tejto zmluvy poskytuje záruku za akosť tovaru 

v dĺžke 24 mesiacov. Záruka začína plynúť dňom dodania tovaru. 

 

2. Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve a akosti tak, ako to určuje táto zmluva. 

V opačnom prípade má predmet zmluvy vady a predávajúci zodpovedá za vady predmetu 

zmluvy v zmysle § 422 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

3. Kupujúci má právo vrátiť dodávku vadného tovaru späť predávajúcemu na náklady 

predávajúceho. 

 

4. Predávajúci zodpovedá za vady a nekompletnosť tovaru v plnom rozsahu. Kupujúci je 

povinný reklamovať zistené vady písomne (pričom za písomnú formu sa považuje aj 

reklamácia zaslaná e-mailovou správou na adresu predávajúceho uvedenú v čl.  II. bode 3 

tejto zmluvy) do 30-tich dní od ich zistenia. V prípade, že sa predávajúci v lehote do 5 

pracovných dní od doručenia reklamácie kupujúceho k reklamácii písomne nevyjadrí, má 

sa za to, že predávajúci reklamáciu v plnom rozsahu uznáva. 

 

5. Reklamácia musí obsahovať tieto údaje: 

- číslo objednávky, 

- dátum dodania a číslo dokladu o prevzatí, resp. č. faktúry, 

- druh a množstvo dodaného tovaru, 



- popis vád, ich prejavy, 

- voľba nároku. 

 

6. Predávajúci sa zaväzuje odstrániť vady tovaru jedným z nasledovných spôsobov: 

- bezplatnou výmenou vadného tovaru za nový tovar,  

- dodávkou chýbajúceho tovaru na vlastné náklady,  

- dobropisom,  

- novým plnením, 

podľa toho, aký spôsob určí kupujúci pri každom konkrétnom prípade. 

 

7. Predávajúci nezodpovedá za vady tovaru spôsobené nesprávnou manipuláciou alebo 

nevhodným skladovaním tovaru kupujúcim. 

 

8. Predávajúci sa zaväzuje: 

- odstrániť vady tovaru na svoje náklady,  v lehote najneskôr do 30 dní od doručenia 

reklamácie,  

- nahradiť prípadnú škodu, ktorá vznikne kupujúcemu v súvislosti s reklamáciou 

Nárokmi z vád tovaru nie sú dotknuté nároky na náhradu škody a/alebo zmluvnú pokutu. 

 

9. V prípade neuznania reklamácie kvality (pri podozrení kupujúceho na nesúlad 

parametrov dodaného tovaru s požadovanými parametrami po prebratí tovaru (napr. pri 

vydaní do spotreby alebo kontrole)), má kupujúci právo dať si vybrané parametre 

otestovať v akreditovanom laboratóriu na vlastné náklady. 

 

10. Ak sa na základe výsledkov skúšok potvrdí nesúlad parametrov dodaného tovaru 

s  parametrami požadovanými v zmysle tejto zmluvy, je predávajúci povinný  refundovať 

kupujúcemu všetky náklady súvisiace s týmto testovaním v akreditovanom laboratóriu. 

Predávajúci zabezpečí na vlastné náklady výmenu uvedeného tovaru za tovar 

zodpovedajúci požadovaným kvalitatívnym parametrom.  

Dokázanie nesúladu s požadovanými parametrami v príslušnom akreditovanom 

laboratóriu je považované za podstatné porušenie povinností zo strany predávajúceho a je 

dôvodom na odstúpenie od tejto zmluvy. 

 

 

Čl. VI. 

Sankcie a náhrada škody 

 

1. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry má predávajúci právo účtovať 

kupujúcemu úrok z omeškania vo výške v zmysle príslušných ustanovení Obchodného 

zákonníka. 

 

2. V prípade omeškania predávajúceho s dodaním tovaru v  lehote podľa čl. II. bod 3. tejto 

zmluvy, je predávajúci povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % 

z celkovej ceny nedodaného tovaru za každý deň omeškania, i začatý. 

 

3. V prípade vadného plnenia je predávajúci povinný uhradiť kupujúcemu zmluvnú pokutu 

vo výške 10 % z ceny vadného tovaru za každú reklamáciu uplatnenú v písomnej forme, 

ktorá sa preukáže ako oprávnená. Právo kupujúceho na náhradu škody tým nie je 

dotknuté. 

 



4. V prípade odstúpenia od zmluvy kupujúcim v zmysle bodu 2. alebo 4. Čl. VIII. tejto 

zmluvy má kupujúci popri nároku na úhradu preukázanej škody spôsobenej neukončením 

dohodnutých výkonov i nárok na zaplatenie pokuty vo výške 10% zo sumy uvedenej 

v bode 4. Čl. III. tejto zmluvy. 

 

5. Predávajúci sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči kupujúcemu nepostúpi tretej strane 

(ani s nimi nebude inak obchodovať) bez písomného súhlasu kupujúceho a to pod 

sankciou zmluvnej pokuty vo výške 20% z hodnoty postúpenej pohľadávky. Právo 

kupujúceho na náhradu škody tým nie je dotknuté. 

 

6. Predávajúci nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky 

alebo záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy voči kupujúcemu. 

 

7. Sankcie stanovené touto zmluvou hradí povinná zmluvná strana nezávisle od toho, či 

a v akej výške vznikne druhej strane škoda porušením povinností, ktorú možno vymáhať 

samostatne. 

 

8. Ak vznikne kupujúcemu škoda na veciach, právach alebo iných majetkových hodnotách 

v dôsledku porušenia povinností uvedených v tejto zmluve alebo písomnej objednávke 

zo strany predávajúceho, je predávajúci za tieto škody zodpovedný a je povinný 

kupujúcemu uhradiť tieto vzniknuté škody. Formou úhrady vzniknutej škody je peňažná 

náhrada vzniknutej škody. 

 

9. Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej predávajúci zveril plnenie svojej povinnosti, 

za škodu zodpovedá predávajúci. 

 

Čl. VII. 

Doba  trvania zmluvy 

 

1. Kupujúci je oprávnený robiť objednávky na základe tejto zmluvy najneskôr do uplynutia 

18-tich mesiacov odo dňa nadobudnutia  účinnosti tejto zmluvy alebo do vyčerpania 

maximálneho finančného objemu uvedeného v čl. III. bod 4. tejto zmluvy,  podľa 

toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.    

 

Čl. VIII. 

     Zánik zmluvy 

 

1. Táto zmluva zaniká: 

 a) uplynutím času, na ktorý bola uzavretá; 

 b) písomnou dohodou zmluvných strán; 

 c) písomným odstúpením od tejto zmluvy v prípadoch a za podmienok podľa tejto 

zmluvy alebo podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka, 

 d) písomnou výpoveďou kupujúceho, aj bez uvedenia dôvodu, pričom zmluvné strany 

sa dohodli na trojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť prvým dňom 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

 

2. Kupujúci môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, ak predávajúci poruší povinnosti, 

ktoré mu vyplývajú z  ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych 

predpisov a to už po druhom takomto porušení hociktorej povinnosti zo strany 

predávajúceho, pričom kupujúci po prvom porušení povinnosti písomne upozorní 



predávajúceho na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov 

s upozornením, že pri ďalšom porušení hociktorej povinnosti odstúpi od tejto zmluvy, 

pričom v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. Po druhom porušení 

povinnosti kupujúci už len zašle oznámenie v listinnej forme o odstúpení od zmluvy. To 

však neplatí pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti (v zmysle § 345 ods. 2 

Obchodného zákonníka) alebo podstatnom porušení povinnosti vyplývajúcej z ustanovení 

platných právnych predpisov vzťahujúcich sa na predmet plnenia tejto zmluvy, kedy je 

kupujúci oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť už po prvom takomto podstatnom porušení 

povinnosti predávajúcim. Účinky odstúpenia od zmluvy nastanú okamihom doručenia 

tohto písomného oznámenia predávajúcemu. 

 

3. Predávajúci môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade opakovaného porušenia povinností 

kupujúcim, ktoré pre kupujúceho vyplývajú z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení 

príslušných právnych predpisov. Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu, 

pričom účinky odstúpenia od zmluvy nastanú okamihom jeho doručenia  kupujúcemu. 

Odstúpeniu od zmluvy musí predchádzať písomné upozornenie na porušovanie 

zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov spolu so stanovením 

dodatočnej primeranej lehoty na odstránenie tohto porušovania. 

 

4. Kupujúci má právo na odstúpenie od zmluvy v prípade vadného plnenia a v prípade 

zverejnenia predávajúceho v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na 

zrušenie registrácie v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších 

predpisov. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia druhej strane. 

 

5. Odstúpením od zmluvy nezaniká právo vysporiadania záväzkov z tejto zmluvy 

vyplývajúcich ku dňu ukončenia zmluvy. 

 

Čl. IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté inak, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka Slovenskej republiky a príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah z tejto zmluvy sa bude riadiť právnym 

poriadkom platným na území Slovenskej republiky a na riešenie sporov je príslušný 

slovenský súd. 

 

3. Zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné robiť len formou písomných číslovaných 

dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

 

4. Písomnosti týkajúce sa tejto zmluvy doručené poštou na adresu adresáta sa považujú za 

doručené priamo do ich vlastných rúk aj keď táto zásielka bude poštou vrátená ako 

zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná. 

 

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že kupujúci v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov ako povinná osoba túto zmluvu 

zverejní. 

 



6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť nadobudne v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka 

v platnom znení, dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

 

7. Táto zmluva  je vyhotovená v 3 vyhotoveniach, z ktorých každý má platnosť originálu. 

Kupujúci obdrží 2 vyhotovenia a predávajúci 1 vyhotovenie. 

 

8. Akékoľvek zmeny týkajúce sa identifikácie zmluvnej strany,  sa dotknutá strana zaväzuje 

písomne oznámiť  bez  zbytočného odkladu druhej strane. 

 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné Prílohy: 

 Príloha č.1 Špecifikácia predmetu zmluvy 

 Príloha č.2 Opis predmetu zmluvy 

 Príloha č.3 Zoznam miest dodania tovaru 

 

10. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali a prehlasujú, že jej text im je zrozumiteľný, jeho 

význam zrejmý a určitý, a že táto zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, čo 

potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

 

 

V ........................... dňa.....     V........................, dňa....... 

 

Za kupujúceho :      Za predávajúceho:    

Železnice Slovenskej republiky, Bratislava SLOVNAFT, a.s. 

v skrátenej forme “ŽSR“                                                                                                                      

 

 

--------------------------------------   ------------------------------------------ 

Ing. Dušan Šefčík                    Mgr. Martin Rudinský 

námestník generálneho riaditeľa               vedúci – Predaj Južný región 

pre ekonomiku  

   

 

   

 ------------------------------------------ 

                          Ing. Dušan Lisý 

                                                                                  vedúci – Predaj Severný región 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 1 Špecifikácia predmetu zmluvy 

 

              

 

Pomenovanie predmetu záväzku: 
Priemyselné oleje. 
 
 
 

           

por. 
číslo 

Všeobecný  
názov položky 

Názov produktu 

Balenia v 
ktorých sa 

 bude 
dodávať* 

SAE Výkonové charakt. MJ 
Predpokla

dané 
Množstvo  

Kód 
kombinovanej 
nomenklatúry 

Jednotková 
cena bez 

DPH  v EUR 

Sadzdba 
20% 

Výška 

Jednotková 
cena s DPH 

v EUR 

Cena 
celkom EUR 

bez DPH 

Cena 
celkom EUR 

s DPH 

1. 

Olej hydraulický MOL Hydro HME 
22 

170 kg 
balenie 

ISO VG 22 
ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP kg 

1500 27101983 1,54 20% 1,85 2310,00 2772,00 

2. 

Olej hydraulický 

MOL Hydro HV 32 180kg 

ISO VG 32 
ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524-III HVLP kg 

750 27101983 1,70 20% 2,04 1275,00 1530,00 

3. 
Olej hydraulický 

MOL Hydro HM 
32 180kg 

ISO VG 32 
ISO-L-HM 
DIN 51524-II HLP kg 

1500 27101983 1,40 20% 1,68 2100,00 2520,00 

4. 

Olej pre 
hydrodynamické 
prevody Madit OT-HP 32 180kg 

ISO VG 32 
GM Typ C2 kg 

15375 27101983 1,52 20% 1,82 23370,00 28044,00 

5. 

Olej pre 
hydrodynamické 
prevody Madit OT-HP 32 10L 

ISO VG 32 
GM Typ C2 L 

75 27101983 1,8 20% 2,16 135,00 162,00 

6. 

Olej hydraulický 

MOL Hydro HV 46 180kg 

ISO VG 46 

ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524 /III- 
HVLP kg 

16500 27101983 1,68 20% 2,02 27720,00 33264,00 

7. 

Olej hydraulický 

MOL Hydro HV 46 10L 

ISO VG 46 

ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524 /III- 
HVLP L 

225 27101983 2,20 20% 2,64 495,00 594,00 



8. 

Olej hydraulický 

Madit OH-HM 46 180kg 

ISO VG 46 
ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP kg 

9000 27101983 1,40 20% 1,68 12600,00 15120,00 

9. 

Olej hydraulický 

Madit OH-HM 46 10L 

ISO VG 46 
ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP L 

500 27101983 1,70 20% 2,04 850,00 1020,00 

10. 

Olej hydraulický MOL Hydro HM 
68 180kg 

ISO VG 68 
ISO-L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP kg 

375 27101983 1,40 20% 1,68 525,00 630,00 

11. 

Olej hydraulický MOL Hydro HME   
100 180kg 

ISO VG 
100 

ISO-L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP kg 

1125 27101983 1,58 20% 1,90 1777,50 2133,00 

12. 

Olej ložiskový 

MOL TCL 32 50kg 

ISO VG 32 
ISO-L-FC 
ISO-L HL 
ISO-L-DAB kg 

75 27101999 1,68 20% 2,02 126,00 151,20 

13. 

Olej ložiskový 

MOL TCL 46 50kg 

ISO VG 46 
ISO-L-FC 
ISO-L-HL 
ISO-L-DAB kg 

150 27101999 1,68 20% 2,02 252,00 302,40 

14. 

Olej ložiskový 

MOL TCL 46 180kg 

ISO VG 46 
ISO-L-FC 
ISO-L-HL 
ISO-L-DAB kg 

1500 27101999 1,60 20% 1,92 2400,00 2880,00 

15. 

Olej 
kompresorový MOL TCL 100 10L 

ISO VG 
100 

ISO-L-DAB 
DIN 51506 VCL L 

150 27101999 2,00 20% 2,40 300,00 360,00 

16. 

Olej 
kompresorový Madit OK-VC 150 10L 

ISO VG 
150 

ISO-L-DAA 
DIN 51506 VC L 

150 27101981 1,90 20% 2,28 285,00 342,00 

17. 

Olej 
kompresorový 

MOL Compressol 
RS 68 47 kg 

ISO VG 68 
ISO-L-DAJ 
DIN 51 506 VDL kg 

150 34031990 2,50 20% 3,00 375,00 450,00 

18. 
Olej tmavý 

Madit OK-VC 150 180kg 
ISO VG 
150 ISO L DAA kg 

375 27101981 1,41 20% 1,69 528,75 634,50 

19. 
Olej nízkotuhnúci 

MOL Frigoil 46 180kg 
ISO VG 46 

ISO-L-DRA 
DIN 51503-1 KA kg 

750 27101981 1,90 20% 2,28 1425,00 1710,00 

20. 
Olej turbínový 

MOL Turbine 32 K 180kg 
ISO VG 32 

ISO-L-TGA 
DIN 51502 TD kg 

750 27101981 1,90 20% 2,28 1425,00 1710,00 



21. 

Olej na klzné 
vedenia MOL Multi SW 68 10L 

ISO VG 68 
ISO-L-HG 
DIN 51502 CGLP L 

75 27101999 2,30 20% 2,76 172,50 207,00 

22. 

Olej inhibovaný 
transformátorový MOL TO 40A 

Autocister
na   

ISO-L-N 
IEC 60296 L 

22500 27101993 1,90 20% 2,28 42750,00 51300,00 

23. 

Olej inhibovaný 
transformátorový MOL TO 40A 170 kg    

ISO-L-N 
IEC 60296 kg 

2200 27101993 2,00 20% 2,40 4400,00 5280,00 

SPOLU     20%   127596,75 153116,10 

              

 
* Balenie je uvedené ako maximálne (pri zmene uveďte objem balenia v akom sa bude daný tovar dodávať). 

         

 

V cene sú zahrnuté všetky náklady spojené s dodávkou tovaru do miesta dodania, ako aj nevratné originálne obaly (nádoby, 
sudy, kanistre...) v ktorých bude daný tovar dodávaný.  

     

 
Jedná sa o predpokladané množstvo, ktoré sa bude meniť v závislosti od našich prevádzkových potrieb. 

         

 
Ceny uvádzajte zaokrúhlene na dve desatinné miesta. 

           

 

V prípade, že daný typ sa nevyrába uveďte náhradu v cenovom návrhu (je možné nahradiť aj s inými parametrami ako sú v 
ponuke, musia spĺňať minimálne požadované parametre). 

     

 
Neúplný návrh, neocenené všetky položky predmetu záväzku - nebude hodnotený. 

           

 

Požadovaný materiál nesmie byť vyrobený skôr ako 12 mesiacov pred dátumom dodania. Ak je doba použiteľnosti kratšia ako 24 
mesiacov, čas od výroby do dodania nesmie presiahnuť ½ tejto doby. 

    

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Dodacia lehota:   14 dní 

Splatnosť faktúry:   30 dní 

Kontaktná osoba:    Ing. Dagmar Múčková 

Telefón:    +421 908 722 388 

IČO:    31 322 832 

DIČ:    2020372640 

IČ DPH:    SK2020372640 

SWIF (BIC) kód:    TATRSKBX 

Celý názov banky:    Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06  Bratislava 1 

Číslo účtu:    2626003296/1100 

IBAN:    SK23 1100 0000 0026 2600 3296 

Zapísaný v obchodnom alebo živnostenskom registri:    Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa,Vložka číslo: 426/B 

Mailový kontakt pre zasielanie objednávok:    Predaj.maziva@slovnaft.sk 

 

 

 

 

Príloha č. 2 Opis predmetu zmluvy 

 
Táto špecifikácia zahŕňa priemyselné oleje s vysokotlakými prísadami (EP olej). Sú vhodné na mazanie stredne zaťažených hypoidných 
prevodov, ktoré môžu byť použité na mazanie mechanických prevodoviek, synchronizovaných prevodov, náprav kardánových prevodov 
a riadiacich prevodov. Spĺňajú špecifikácie a je odsúhlasený uznávanými výrobcami nákladných automobilov a autobusov. 
 
POŽIADAVKY NA  PRODUKTY 
Priemyselné oleje musia spĺňať kritériá SAE, výkonnostné charakteristiky vymenované v tabuľke 1.  
 
Tabuľka 1.  
Názov predmetu zmluvy:  „Priemyselné oleje“ 



  Priemyselné oleje SAE 
Výkonové 

charakteristiky MJ 

Balenie 
v 

litroch 

1. 
Olej hydraulický 
 ISO VG 22 

ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP 

kg 180 kg 

2. Olej hydraulický ISO VG 32 

ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524-III HVLP 

kg 180 kg 

3. Olej hydraulický ISO VG 32 
ISO-L-HM 
DIN 51524-II HLP 

kg  180 kg 

4. Olej pre hydrodynamické prevody ISO VG 32 GM Typ C2 
kg 180 kg 

5. Olej pre hydrodynamické prevody ISO VG 32 GM Typ C2 L 
 
10 L 

6. Olej hydraulický ISO VG 46 

ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524 /III- HVLP 

kg 180 kg 

7. Olej hydraulický ISO VG 46 

ISO-L-HV 
ISO 11158 HV 
DIN 51524 /III- HVLP L 

 
10 L 

8. Olej hydraulický ISO VG 46 

ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP 

kg 180 kg 

9. Olej hydraulický ISO VG 46 

ISO L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP L 

 
10 L 

10. Olej hydraulický ISO VG 68 

ISO-L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP 

kg 180 kg 

11. Olej hydraulický ISO VG 100 

ISO-L-HM 
ISO 11158 HM 
DIN 51524-II HLP 

kg 180 kg 



12. Olej ložiskový ISO VG 32 

ISO-L-FC 
ISO-L HL 
ISO-L-DAB 

kg 50 kg 

13. Olej ložiskový ISO VG 46 

ISO-L-FC 
ISO-L-HL 
ISO-L-DAB 

kg 50 kg 

14. Olej ložiskový ISO VG 46 

ISO-L-FC 
ISO-L-HL 
ISO-L-DAB 

kg 180 kg 

15. Olej kompresorový ISO VG 100 
ISO-L-DAB 
DIN 51506 VCL L 

10 L 

16. Olej kompresorový ISO VG 150 
ISO-L-DAA 
DIN 51506 VC L 

 
10 L 

17. Olej kompresorový ISO VG 68 
ISO-L-DAJ 
DIN 51 506 VDL 

Kg 50 kg 

18. Olej tmavý ISO VG 150 ISO L DAA kg 180 kg 

19. Olej nízkotuhnúci ISO VG 46 
ISO-L-DRA 
DIN 51503-1 KA 

kg 180 kg 

20. Olej turbínový ISO VG 32 
ISO-L-TGA 
DIN 51502 TD 

kg 180 kg 

21. Olej na klzné vedenia ISO VG 68 
ISO-L-HG 
DIN 51502 CGLP L 

 
10 L 

22. Olej inhibovaný transformátorový   
ISO-L-N 
IEC 60296 

Auto 
cisterna 

 

23. Olej inhibovaný transformátorový   
ISO-L-N 
IEC 60296 

kg 180 kg 

 
 
 
 
Tabuľka 2. Parametre uvedené v informačnom liste produktu 

  Údaje 

 Parameter  ISO VG 22, ISO VG 32, ISO VG 46, ISO VG 



68, ISO VG 100, ISO VG 150 

1. Hustota pri 15°C 
                 

údaj údaj údaj údaj 

2. Kinematická viskozita pri 
100°C [mm2.s-1]      

 
údaj 

 
údaj 

 
údaj 

 
údaj 

3. Viskozitný index 
 

údaj údaj údaj údaj 

Dodávateľ prevodových olejov uvedie údaje parametrov výkonnostných  parametrov v tabuľke 2 v technickom liste produktu. Parameter  
v tabuľke 3 potvrdí protokolom o skúške.  
 
Tabuľka 3. Parametre potvrdené protokolom akreditovaného laboratória. 

Viskozitný stupeň ISO VG 
Hraničné hodnoty viskozity pri 40 oC mm2.s-

1 

22 19,8-24,2 

32 28,8-35,2 

46 41,4-50,6 

68 61,2-75,0 

100 98,0-100 

150 135-165 

 
Parametre  v tabuľke 2. musí uchádzač dokladovať v technickom informačnom liste produktu. Parameter v tabuľke 3. uchádzač potvrdí 
pre jednotlivé oleje priložením protokolu o skúške vykonanej akreditovaným laboratóriom.  
 
SKÚŠOBNÉ METÓDY  
 
STN EN ISO 3104+AC (65 6216) 1999 Ropné výrobky. Priehľadné a nepriehľadné kvapaliny. Stanovenie kinematickej viskozity a 
výpočet dynamickej viskozity (ISO 3104:1994+TC1:1997) ASTM D 445  



Toxicita 

Karta (list) bezpečnostných údajov produktu musí spĺňať všetky náležitosti platného nariadenia REACH (1907/2006 ES) , podľa 
nariadenia Komisie EÚ 453/2010 o požiadavkách na karty bezpečnostných údajov a zákona NR SR č. 67/2010 Z.z. o podmienkach 
uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých zákonov (chemický zákon).  
 
BALENIE A ZNAČENIE PREBERANÉHO PRODUKTU  
Kupujúci preberie produkt vo vhodnom originálnom balení (max. balenia v tabuľke č. 1). Kupujúci požaduje ku každej dodávke 
mazacieho prostriedku uviesť veľkosť balenia a jednotkovú cenu za 1 liter/1 kg daného produktu. 
Obaly s produktom musia byť označené 
- označenie výrobcu 
- názov produktu,  
- technická špecifikácia,  
- dátum výroby (balenia),  
- bezpečnostné (environmentálne) požiadavky, likvidácia,  
- hmotnosť obsahu,  
- názov, sídlo a identifikačné číslo výrobcu,  
- záručná doba,  
- dátum kontroly kvality 
- vyhlásenie, že výrobok vyhovuje príslušným ustanoveniam STN 656060 
Dodávateľ musí mazací prostriedok dodávať v neporušených obaloch. Uzávery obalov musia zaručovať tesnosť. Záručná doba na 
dodaný mazací prostriedok musí byť  zaručená (pri dodržaní skladovacích podmienok) minimálne 24 mesiacov. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



Príloha č. 3 Zoznam miest dodania tovaru 
 

       

Zásobovací sklad    

BA Východné (sklad 

č. 3102) 

Meno Lišková Magdaléna 

e-mail liskova.magdalena@zsr.sk 

telefón 02/20295585 

prevádzková doba 6.30 - 14.30 hod 

      

Zásobovací sklad 

Žilina (sklad č. 3202) 

Meno Pojezdálová Katarína 

e-mail pojezdalova.katarina@zsr.sk 

telefón 041/2295330 

prevádzková doba 6.30 - 14.30 hod 

      

Zásobovací sklad   

Zvolen (sklad č. 

3301) 

Meno Piterková Izabela 

e-mail piterkova.izabela@zsr.sk 

telefón 045/2294820 

prevádzková doba 6.30 - 14.30 hod 

      

Zásobovací sklad  

Košice (sklad č. 

3402) 

Meno Rzuhovská Eva 

e-mail rzuhovska.eva@zsr.sk 

telefón 055/2291648 

prevádzková doba 6.30 - 14.30 hod 

      

 

 

 

 

 



MDS sklad Trnava Meno Roštecká Helena 

1115 

e-mail rostecka.helena@zsr.sk  

telefón 033/2294261 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Petržalka Meno Buocová Andrea 

1116 

e-mail buocova.andrea@zsr.sk  

telefón 02/20292052 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Bratislava-Vajnory Meno Kučerová Lucia 

1117 

e-mail kučerová.lucia@zsr.sk  

telefón 02/20292682 

prevádzková 
doba 6.00 - 14.00 hod 

 

 
 
 

MDS sklad Nové Zámky Meno Orolínová Helena 

1118 

e-mail orolinova.helena@zsr.sk  

telefón 035/2292364 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Nitra Meno Pecháčová Viera 

1119 

e-mail pechacova.viera@zsr.sk  

telefón 037/2294169 

prevádzková 
doba 7.00 - 14.00 hod 

mailto:rostecka.helena@zsr.sk
mailto:buocova.andrea@zsr.sk
mailto:kučerová.lucia@zsr.sk
mailto:orolinova.helena@zsr.sk
mailto:pechacova.viera@zsr.sk


 
 

MDS sklad Vrútky Meno Kubincová Eliška 

1211 

e-mail kubincova.eliska@zsr.sk  

telefón 043/2293043 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Žilina Meno Vilinová Janka 

1212 

e-mail vilinova.janka@zsr.sk  

telefón 041/2295296 

prevádzková 
doba 7.00 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Trenčianska Teplá Meno Rosinová Martina 

1213 

e-mail rosinova.martina@zsr.sk  

telefón 032/2292168 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Levice Meno Dupajová Katarína 

1315 

e-mail dupajova.katarina@zsr.sk  

telefón 036/2293137 

prevádzková 
doba 7.00 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Zvolen Meno Tomanová Oľga 

1316 

e-mail tomanova.olga@zsr.sk  

telefón 045/2293374 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

mailto:kubincova.eliska@zsr.sk
mailto:vilinova.janka@zsr.sk
mailto:rosinova.martina@zsr.sk
mailto:dupajova.katarina@zsr.sk
mailto:tomanova.olga@zsr.sk


 
 

MDS sklad Štrba Meno Kordovanová Anna 

1419 

e-mail kordovanova.anna@zsr.sk  

telefón 052/2298149 

prevádzková 
doba 7.00 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Spišská Nová Ves Meno Puškárová Viera 

1420 

e-mail puskarova.viera@zsr.sk  

telefón 053/2296149 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Košice Meno Tabačková Slávka 

1421 

e-mail tabackova.slavka@zsr.sk  

telefón 055/2292307 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Prešov Meno Sotáková Mária 

1422 

e-mail sotakova.maria@zsr.sk  

telefón 051/2293525 

prevádzková 
doba 7.00 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Trebišov Meno Kušniriková Helena 

1423 

e-mail kusnirikova.helena@zsr.sk  

telefón 056/2294146 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

mailto:kordovanova.anna@zsr.sk
mailto:puskarova.viera@zsr.sk
mailto:tabackova.slavka@zsr.sk
mailto:sotakova.maria@zsr.sk
mailto:kusnirikova.helena@zsr.sk


 
 

MDS sklad Michaľany Meno Tóthová Marta 

1424 

e-mail tothova.marta@zsr.sk  

telefón 056/2295706 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
 

MDS sklad Čierna nad Tisou Meno Bc.Pataky Róbert 

1425 

e-mail pataky.robert@zsr.sk  

telefón 056/2292493 

prevádzková 
doba 6.30 - 14.00 hod 

 
  

 

 

mailto:tothova.marta@zsr.sk
mailto:pataky.robert@zsr.sk

